Zahteva za vstop/tranzit, Slovenija
Request for visit/transit, Slovenia
	Slovenian Armed Forces

National Movement Coordination Centre

Raskovec 50, 1360 Vrhnika

Tel.: 00386 1 759 4510

        00386 1 759 6189

        00386 1 759 4186

Outside working hours: 00386 1 759 4222 

FAX: 00386 1 759 4525

Email: Nckp.Najave@mors.si 
	Številka reg. / 
Registration-No:
	Datum / 

Date

	
	     
	     


	1. Prosilec / Requester

	Veleposlaništvo / Vojaški Ataše / NMCC / Embassy / Military Attaché Office / NMCC

	     

	Ime referenta / Name action officer
	Telefon / Telephone
	Email / Email

	
	
	


	2. Kraj potovanja / Destination

	Vojašnica barona Andreja Čehovina Postojna

	Enota, ki bo obiskana / Facility to be visited 
	Naslov / Adress

	Športna enota SV
	Vojašnica barona Andreja Čehovina Postojna, Ljubljanska cesta 37, 6230 Postojna

	Kontaktna oseba / Point of contact

(Čin / Ime in priimek / Rank / name)
	Telefonska št. / Telephone
	Email/Telefaks / Email/telefax

	LTC. Jure Velepec
	+386 1 585 6098
	jure.velepec@mors.si


	3.Vodja poti / Vodja transporta / Head of delegation / Transport commander in charge

	Čin / Rank 
	Ime / Name
	Funkcija / Funktion
	Telefon / Telephone

	     
	     
	     
	     


	4. Vrsta vstopa / Type of entry

	 FORMCHECKBOX 
 Vstop / Entry
	 FORMCHECKBOX 
 Tranzit / Transit


	5. Transportno sredstvo / Means of transport

	Vojaški Diplo Clearance:
Military Diplo Clearance:

 FORMCHECKBOX 
 Dodan zahtevek / Request included
 FORMCHECKBOX 
 Trajen / Permanent
	 FORMCHECKBOX 
 Vojaško vozilo, Military ground vehicle(s)

 FORMCHECKBOX 
 Civilno vozilo / Civilian vehicle
 FORMCHECKBOX 
 Železnica / Railway
	 FORMCHECKBOX 
 Civilno plovilo / Civilian aircraft
 FORMCHECKBOX 
 Vojaško plovilo / Military aircraft
 FORMCHECKBOX 
 Vojaška ladja / Military vessel


	6. Mejna vstopna točka / Border crossing point (Slovenian point of entry)

	
	Sosednja država /

Neighbouring state
	Vstopna točka /Point of entry

ali / or

letališče / airport, airfield
	Št. ceste /Road No.
ali / or

št. leta / Flight No.
	Datum/ Date

(dd.mm.llll)

(dd.mm.yyyy)
	Čas / Time

(uu.mm)

(hh.mm)

	Vstop iz /

Entry from
	     
	     
	     
	     
	     

	Izhod v /

Exit to
	     
	     
	     
	     
	     

	Vstop iz /

Entry from
	     
	     
	     
	     
	     

	Izhod v /

Exit to
	     
	     
	     
	     
	     


	7. Vozila / bojna vozila / vagoni (Podrobnosti pod št. 14 ) / Vehicles/combat vehicles/ railway cars (details at No. 14)

	             Št. / No.
	   Št. / No.
	Železnica / railway                                           Št. / No.

	 FORMCHECKBOX 
 Tovornjak / Trucks 
	  
	 FORMCHECKBOX 
 Bojno vozilo / Combat vehs
	  
	 FORMCHECKBOX 
 Tovorni vagoni / Freight wagons
	

	 FORMCHECKBOX 
 Osebno vozilo / Cars 
	  
	
	 FORMCHECKBOX 
 Potniški vagoni / Passenger wagons
	  

	 FORMCHECKBOX 
 Avtobus / Bus 
	  
	
	 FORMCHECKBOX 
 Drugo / Others
	  


	8. Orožje in strelivo, nevarni tovor, način transporta (Podrobnosti pod št. 14 - 16) / 
    Weapons and ammunition, hazard goods; kind of transport (details at No. 14 - 16)

	Orožje / Weapons                              Št./No.
	Nevarne snovi / Hazardous goods   Št./No.
	Način trans./ Mode of transport        Št./No.

	 FORMCHECKBOX 
 Vojaško orožje/ War weapons  
 FORMCHECKBOX 
 Športno orožje/ Sports weapons
	  
  
	 FORMCHECKBOX 
 Strelivo / Amunition
 FORMCHECKBOX 
 Gorivo,mazivo/Fuels, lubricants  
 FORMCHECKBOX 
 Drugo / Others      
	  
  
  
	 FORMCHECKBOX 
 Trans. voz. / Transport veh.  
 FORMCHECKBOX 
 Kontejner /                                 
Container in bond (e.g. containers)
	  
  



	9. Namen / Purpose of transport

	 FORMCHECKBOX 
 UN/NATO/EU Misija / Mission
	 FORMCHECKBOX 
 Bilateralna vaja / Bilateral exercise
	 FORMCHECKBOX 
 Vzdrževanje / Maintenance

	 FORMCHECKBOX 
 NATO vaja / NATO exercise
	 FORMCHECKBOX 
 Tekmovanje / Competition
	 FORMCHECKBOX 
 Konferenca / Conference

	 FORMCHECKBOX 
 Partnership for Peace (PfP)
	 FORMCHECKBOX 
 Rotacija / Troop exchange
	 FORMCHECKBOX 
 Obisk / Visit

	Ime misije/vaje/tekmovanja / Name of mission/exercise/competition

	Regional CISM Competition in Orienteering


	10. Zaprosilo za nošnjo uniform / Aplication to wear iniform

	Zaprosilo za uporabo uniforme /
Application to wear uniform for
	 FORMCHECKBOX 
 Zadrževanje v Sloveniji / Stay in Slovenia
	 FORMCHECKBOX 
 Tranzit / Transit


	11. Prošnja za logistično podporo (v določenih primerih, najmanj 20 dni pred izvedbo /

      Request for support measures (in specific cases, at least 20 days in advance)

	 FORMCHECKBOX 
 Spremstvo VP / Military police support
	 FORMCHECKBOX 
 Prehrana / Troop catering

	 FORMCHECKBOX 
 Nastanitev / Accommodation
	 FORMCHECKBOX 
 Medicinska oskrba / Medical section support

	 FORMCHECKBOX 
 Gorivo (polnjenje) / Fuel (refuelling)
	

	Časovnica / Period of time
	Lokacija / Location

	     
	     


	12. Izjava / Declarations statement of compliance

	 FORMCHECKBOX 
 Seznanjen sem s predpisi (Priloga A in B Evropskega ADR sporazuma). Za železnico (del 1 – 7  RID) / 
The regulation for the transport of hazardous goods by road (Annex A and B of the European ADR Agreement) and by rail (parts 1 – 7 of the RID) are known and will be complied with

 FORMCHECKBOX 
 Manjkajoči dokumenti bodo poslani pred vstopom v državo / 
Any missing annexes will be submitted in time prior to entry/transit (e.g. list of war weapons)



	13. Osebe, ki vstopajo v državo / Persons entering the country

	Ime 
Name
	Priimek 
Last name
	Dolžnost 
Funkcion
	Čin / Rank

(NATO grade)
	Št. pot. lista ali OI Passport or ID No.
	Datum rojstva
Date of birth

	
	
	
	
	
	

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     


Več kot 10 oseb uporabi aneks št. 1 / More than 10 persons – use Annex No. 1
	14. Vozila (glej št. 7) /  Vehicles (see No. 7)

	Reg. št. /

Reg. plates No.
	Model / 
Model
	Tip / 
Type
	Št. šasije / 

No. chassis
	Dimenzije vozila

(dolžina, širina, višina)

Vehicle dimension

(length, width, height)
	Teža vozila (kg)

Veh. weight (kg)

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     


Več kot 10 vozil ali druga vozila (glej št. 7) - uporabi aneks št. 2 / More than 10 or other vehicles (see No. 7) - use annex No. 2 
	15. Oborožitev (glej št. 8) / Weapons (see No. 8)

	Model / model
	Tip / Type
	Serijska št. / Serial No.
	Registrska št. vozila / Vehicle registration No.

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     


Več kot 10 kos. ali druga orožja (glej št. 8) - uporabi aneks št. 3 / More than 10 pieces or other weapons (see No. 8) - use annex No. 3 

	16. Nevarne snovi (glej št. 8) / Hazardous goods (see No. 8)

	Ime sredstva in opis /

Proper shipping name and description
	ZN št. /

UN No.
	Bruto teža (kg) /

Gross weight (kg)
	Neto teža eksploziva (kg.) 
Net explosive weight (kg):
	Razred / koda razreda  Class/classification code

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     


Druge nevarne snovi (glej št. 8) – uporabi aneks št. 4 / Other hazardous goods (see No. 8) - use annex No. 4

	17. Pripombe / Remarks

	     


